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Abstract 

The fact that Arabic-to-Persian dictionaries contain ancient Persian words and, 

therefore, can pave the way for accessing the original meaning of these obsolete words 

makes it incumbent upon us to study them. One of the most valuable of all these 

dictionaries is Anis Almo’asherin, written by an anonymous author during the late 

Ilkhanate era, which has fallen into obscurity and remains unknown. Anis 

Almo’asherin is a thematic dictionary organized into 38 different subjects under four 

major parts. The oldest available version dates back to 704 AH, and it is assumed that 

the book was written shortly before this time. This manuscript, which has not been 

edited nor printed to this day, deserves further research and publishing owing to its 

relative archaism. This article, looking into the structure of the manuscript in question 

and analyzing its compilation in the first place, examines the methodology of 

lexicography used by the author, identifies some of the resources employed in his 

work, and eventually focuses on the book’s remarkable features, including a list of 

very uncommon words along with their definitions. 
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 دوفصلنامه تاریخ ادبیّات

 1401( پاییز و زمستان 2/86، )پیاپی 2، شمارة 15دورة 

 ـ پژوهشی مقالة علمی
 61تا  45صفحة 

 
 22/09/1401تاریخ پذیرش:  28/05/1401تاریخ دریافت: 

 نیالمعاشر  سیان: یبه فارس یفرهنگ عرب کی در یپژوهش
 2 یمیرح ینعلیحس، 1 یبهنام احمد

 چکیده
در  هافرهنگ نیا بودن   راهگش  ا و ،یفارس   کهن لغات   بر هافرهنگ نیا اش  الا  لیدلبه یفارس   به یعرب یهافرهنگ در قیتحق

سا صل ی  به معان یابید ست.  ساهیبا ،یماروک  فارس یهاواژه ی  ا شر  سیان ی  به فارس یعرب فرهنگا شناس، یمؤلف از ،نیالمعا  از نا
س یهافرهنگ ست ارزشلند و مهجور و گلنام اریب ست.  فیتأل لخانانیکه در اواخر عصر ا ا  یضوعمو یفرهنگ فرهنگ، نیاشده ا

 هن،ک فرهنگ   نیا ازگرد آمده اس  ت.  یدر آن لغات ،مخالف موض  و  38 در مجلوعا   وش  ده اس  ت  سیاس  ت که به اهار مس  س تقس  
سخه ست مانده برجا.ق. ه 704 خیتار  به یان شا فیو تأل ا شد.  خیتار  نیاز ا شیپ یاندک دیآن  صح اکنونت هک کااب نیابوده با و  حیت
ساخاار  ل  یلو تح یضلن بررس حاضر ۀمقال در. است اناشار و شاریب قاتیتحق ۀسایشا ،ینسب بودن   کهن ل  یاست، به دل نشدهااپ 

 یهایژگیو هبمؤلف  آن،  ۀاز منابع  مورداس  افاد یبرخ ییش  ناس  ا زین ومؤلف  آن،  ی  س  ینوفرهنگ ۀویش   ۀبحث دربار  وفرهنگ،  نیا
 .پرداخاه شده است ژهیو یهافیتعر  و نادرلغات   ر  یآن نظ ارزشلند  

 
 
 .یدفرارو یفارس ،یبه فارس یعرب یهافرهنگ هفاس، ۀسد در یفارس نثر ،نیالمعاشر  سیان ،یسینوفرهنگ: هادواژهیکل
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 47و هلکار      یبهنام احلد    (61-45)ص نیاللعاشر  سیان: یبه فارس یفرهنگ عرب کی در یپژوهش

 مقدمّه. 1

شان   شد.  یملر  یپنجس هجر  ۀسد یاز ابادا ،یبه فارس یعرب یهافرهنگ نو  یهنگ عربفر  نیتر کهنآغاز 
ه.ق.( 474 .)د یش  ابور ین یکرد یبن احلد بن محلّد بن احلد مار  عقوبی وس  فیابو فیتأل البلغة ،یبه فارس  

ست که تأل سا   فیا صادم افاهی انیه.ق. پا438آن در  ست. )  کهن   یهافرهنگ از گرید(. 399: 1400 ،یا
 ای 497)د.  ینطنز ادیب بن احلد سین ابراهب نیابوعبداللّه حس الزمانعیبد فیتأل دستوراللغة ،یفارس به یعرب

ست )هلان: 499 ص ل  یدلبه یبه فارس یکهن  عرب یها(. فرهنگ405ه.ق.( ا شالا  بر لغات  ا  ،یفارس ل  یا
س تیاهل شان معاد  عرب لیدلدارند و به اریب شکلات و در  ،یدا مهجور  یهاواژه قیدم ی  معان افان  یدر حل م

 . دنیآیبه کار م اریبس ،یفارس
با عنوان  یفارس     یعرب یفرهنگ ۀ( نسخگانهیاز )احالالا   یر یتصاو تهران، دانشگاه یمرکز ۀکاابخان در

هنوز  گر،یاز ماون ارزش   لند  د یار یمانند بس   به زیمان ن نیکه ماأس   فانه ا 1موجود اس   ت نیالمعاشرررر  سیان
 یبن ملّا فضل یگلنام به نام  عبدالنب یبیدا ف  یرا تأل کااب نیاابادا  یلانیا بهروز. است نشده مناشر و حیتصح

( و 184: 1394 ،یلانیناش  ناخاه دانس  اه اس  ت )ا ی( و بعدها آن را از مؤلف98: 1390 ،یلانیاس  ت )ا خوانده
ه.ق. کاابت ش  ده  704آن به س  ا   ۀاثر که نس  خ نیا. س  تیما ش  ناخاه ن یفرهنگ برا نیمؤلّف  ا زیاکنون ن

سا  تأل ست و  شد، به خیتار  نیاز ا شاریپ یکاند  دیآن با فیا سب یکهنگ لیدلبا ضو  پژوهش  تواندیم ،ین مو
کااب را  ی  از لغات  فارس   یفاض  ل و دانش  ور بوده اس  ت، برخ یکاتب  نس  خه که خود مرد نی. هلچنردیمرار گ

ست که بررس ساخاه ا شکو   شکو  برا نیا یم شا  یپ یلغات  م سده، راهگ بردن به انوا  تلفظ کللات در آن 
صفحه پ یارهیدر دا کااب عنوان  واند بود. ت صفح شیدر اهار  سخ ۀاز  ست. ن ست آمده ا ضر د ۀنخ و  باجهیحا

ساه از مخاطب یو برا یمؤلّف با اه هدف سیدانیمؤخّره ندارد لذا نل ست  فیفرهنگ را تأل نیا نیکدام د کرده ا
ست زیفرهنگ ن نیا فیتأل ییایجغراف یۀناح نییو تع شوار ا شانه به توجّه با اگراه ،د  ۀادام در که فراوان یهان

 .دانست یمطع دیبا ماوراءالنهر ای بزرگ خراسان   یۀناح به را آن اناساب   شد، خواهد اشاره آن به مقاله
فراوان دا  بر  یهافرهنگ نش   انه نیکه هراند در ا سییگویم ،نیالمعاشرررر  سیان ف  یتأل خ  یمورد  تار  در

 نیاز ا یملکن اس   ت بخش    نکهیا لیبه دل افت،ی توانیوان  مهجور و ماروک مفرا یهاواژه زیکهن بودن و ن
 دینبا را اطیاحا جانب   ،به آنها مراجعه کرده است نیالمعاشر  سیانباشد که مؤلف   یمنابعکهن بودن مربوط به 

 با برد، عقب آن از شیپ و ش  ش  س ۀس  د تا یحاّ  را آن ف  یتأل خ  یتار  توانیم زبان ن  یمرا به اگراه و داد دس  ت از
 ۀلین یهافرهنگ جزو را آن فعلا   اس  ت، یملر  یهجر  704 سیگفا که آن، ۀنس  خ گانهی کاابت   خ  یتار  به توجه
 گرید منابع   در فرهنگ نیا از ینام و اثر چیه که اکنون برخلاف     که یزمان تا سیآور یم شلار به هفاس ۀسد دوم

 .شود افاهی منابع در فرهنگ نیا ۀدربار  یااشاره و نشانه   ستین
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 مسئله انیب. 2

سب رسدینظر م به  و نادر کللات   از یر یمقاد آن، یبررس با ،نیالمعاشر سیانفرهنگ   ی  با توجّه به کهن بودن  ن
 یتازگ زان  یاز آن، م تریلیمد یبه فارس یعرب یهافرهنگ با آن اس  یم با و شود، افاهی کللات کهن   یهاتلفظ

 .دیایبه دست ب نیالمعاشر  سیان یهافیها و تعر مدخل

 پژوهش یهاسؤال. 3

 سیانفرهنگ  درتوان می س   تین یو ماون ادب فارس    هافرهنگ ریس   ا در کهرا  یخاص    کللات   و لغات ایآ
شر  شر  سیانمؤلف  ۀویش افت؟ی نیالمعا ضبط و تعر  نیالمعا  از کهن فرهنگ   نای ایآ ست؟یها امدخل فیدر 

 برکنار مص  حّف کللات ش  دن   وارد و هامدخل از یبرخ نش  دن   فیتعر  ر  ینظ نکه یهافرهنگ گرید یهابیع
 است؟ داشاه یر یتأث خود از بعد ر  یشه یهافرهنگ، بر فرهنگ نیا ایآ است؟ مانده

 قیتحق ۀنیشیپ. 4

نش  ده  یمعرفّ  ییفرهنگ گلنام در جا نیاس  ت و ا دهیبه نظر نرس   نیالمعاشررر  سیان ۀدربار  یپژوهش   تاکنون
 با( ی)ماوراءالسهر  یفرارود یفارسرر ۀگون: یفارسرر یهامتن یشررساسررگونه ۀدر رس  ال ،یروام یها علاس  ت. تن

 نیالمعاشررر  سیاناز  زیلغت ن یگوناگون، تعداد یهامدخل ض  لن   در( 1394 ،یروام) ارشرراد کتاب به ینگاه
 یفرارود یفارسررر زبان خود گریلغات را در کااب د نیاز ا یو تعداد اندک رس   د،یمورد م 18آورده اس   ت که به 

 سیانبه اش   اباه  ،الاصرررسا  تکملة ۀمقدم در یروام نیهلچن .اس   ت کرده نقل(  1383 ،ی)روام [یکی]تاج
: دوازده( در 1385 ،ینیها را در خود دارند )کرمبرش لرده اس ت که تنها اس س ییهارا جزو فرهنگ نیالمعاشرر 

شر  سیان که یحال صادر ن ۀدربردارند نیالمعا ست.  زیم  یبه فارس یعرب یهافرهنگ ۀکه دربار  یقاتیاز تحقه
کرد )نک:  ادی یمنزو  ینقیعل فیتأل یبه فارسرر یعرب یهافرهسگسامهاز کااب  توانیمناش  ر ش  ده اس  ت م

، البلغة یعنی یبه فارس    یبر اهار فرهنگ کهن عرب یص   ادم اش   رفیپژوهش عل گری( و د1337 ،یمنزو 
 (.453 تا 399: 1400 ،یاست )صادم ماءالاسمهذّبو  المرقاة، دستوراللغّة

 یخط ۀنسخ فِیتوص. 5

 یدانش   گاه تهران نگهدار  یمرکز ۀدر کاابخان 2/4016 ۀبه ش   لار  نیالمعاشرررر  سیان یخط ۀنس   خ عکس
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ازان »مجلس بوده است و  ۀکاابخان در 1914 ۀپژوه، به شلار مجلوعه بنا بر گزارش دانش نیا اصل  . شودیم
ضلبن ملک معروف  یعبدالنب ست یار یشهر  نیو محلّد ام یو محلّد ارزروم یف  ،1363پژوه، )دانش« بوده ا

ست م ۀمجلوعه را برشلرده و در مورد رسال نیا یهارساله ی(. و 230 :3ج محلد  نیالدجلا »: سدینوینخ
محلد بن  نیالدّ س  راج یعنوان تذکره براازان را به یانس  خه هص  احب اللنظوم یبن محلد بن محلود نس  ف

از  یخواند( نوش  اه و در برخ توانی)تس  ع و تس  علاهم( هس م 909 ای)که گو 699رجب  22ثلان بن محلد در ع
 اوخط  یاز رو  ایخط او است و  ایما گو ۀنسخ نیبران افزوده است. ا ییزهایاز خود آورده و ا ییهایجاها رباع

 یمانند السام یاست دساگاه یرهنگف»: سدینویم نیالمعاشر  سیان ۀجا(. و دربار )هلان« نوشاه شده است
در  یهلان نسف ۀاند باب، نوشا کیدر اهار مسس هر  یبه فارس یعرب ،یدانیابوالفضل احلد م یالاسام یف

گفت  توانیجا(. پس م)هلان« از آن آمده اس   ت شیپ ۀ، نام کااب در اهار ص   فح704ص   فر  29 نهیروز آد
 مجلوعه مشغو  بوده است.  نیبه کاابت ا 704تا  699از سا   ،یجلا  نسف یعنیمجلوعه  نیکاتب ا

ملقب به جلا   یهش اس به دس ت کاتب ۀس د نیآغاز  یهاکه در س ا  اس ت یامجلوعه جزو نس خه نیا
سف ست و ا ین شرح اخبار و اب1را در بر دارد:  ریمجلوعه، آثار ز  نیبه کاابت درآمده ا  لهیکل یو امثا  عرب اتی. 

نسخه جلعا   نیدر ا نیالمعاشر  سیان. دو امرارنامه. 4نامص در انشا.  یا. رساله3. نیالمعاشر  سیان. 2. و دمسه
است،  یسطر دارد. کاتب  آن محلد بن محلد بن محلود مشهور به جلا  نسف 19برگ است و هر صفحه  43

  اتفق الفراغ من کااباه للحلد بن محلد بن محلود اللدعو بجلا»آمده اس   ت:  لهیگونه که در ترمهلان
 29نسخه در  نیاتلام کاابت  ا پس. «هیالجلعَه الااسع و العشرون من صفر سنه اربع و سبعلأ ومیال یف یالنسف

سا   ست.  یملر  یهجر  704صفر  سخه ۀویشبوده ا سخه به ن  ۀسد لیهفاس و اوا ۀسد اواخر یهاکاابت ن
 یهابخش ریو مافاوت با سا گرید یبه رنگ هاعنواناست. خط آن نسخ نسباا  روشن است.  هیشب اریهشاس بس

 است، آمده است.  یاه رنگ ستیمان، که در عکس  در دسارس مشخص ن

 نسخه الخطرسم. 6

و « فرش  اه»گذاش  اه اس  ت. لغت  « س» ر  یاز موارد س  ه نقطه ز  یار ی، در بس  «ش»و « س» ز  یتلا یبرا کاتب
ست )برگ  نیبه هر دو املا در ا «شاهیفر » سخه آمده ا ست  اینقطه  کیب با اغل« پ(. »7ن بدون نقطه آمده ا

ست: پ زیمعدود ن یامّا در موارد سه نقطه آمده ا شان «ی  (. »8)برگ  ریبا  ضافه  ۀن سره  یآورده و گاه« ء» راا ک
آن مش  خص  ریدا  را با گذاش  ان  نقطه در ز  ار،ی(. در موارد  بس  9)برگ « تازه هاءیرو»هس اض  افه کرده اس  ت: 

 ر  ینظ یکاتب لغات نکهی(، و ا10)برگ  «یدهر »و « دهان»و « زاد»و « مادر» کللات   ر  یس   اخاه اس   ت، نظ
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 ظو تلف یبودن  و  ینسف ل  یدلبه زی( ن38نوشاه است )برگ « گدارند»و  «گدرگاه» آشکارا را« گذارند» و« گذرگاه»
 ر  یاش ان  نقطه در ز را با گذ« ر» زیاس ت. ن ی( زبان فارس ی)ماوراءالنهر  یفرارود ۀگون در «د» با لغات لیمب نیا

را در اغلب موارد با سه نقطه نوشاه « ژ(. »15)برگ  «داریب» ر  یاز موارد مشخص کرده است نظ یار یآن، در بس
ست.  ست و گاه« آنک»و « آنچ»را « آنکه»و « آنچه»ا شاه ا ست:  زین ینو سره افزوده ا (.  20)برگ « آنک  »ک

)برگ  «ۀناوج»ابار نش  ان داده اس  ت:  اءیبا  یگاه ملفوظ،ریغ« ه»نکره را در کللات  مخاوم به  ۀنش  ان «یا»

ضاف «یک»صورت  را اغلب به« که». یا( = ناوجه21 ست. حرف ا شاه ا ست و هس « به» ۀنو را هس جدا آورده ا
)برگ « کوبالرماص: پاي»دار کرده اس  ت: آن نش  ان ریبا دو نقطه ز  یگاه هواژ یرا در اناها «ی». دهیاس  ب

را اکثرا  بدون  یگرد کللات عرب «ة»(. 22)برگ  «ندیبنه»جدا نوشاه است:  یها گاهدر فعل را ینف« ن(. »22
: اس   ت کرده حذف کاابت در را هلزه ،یکللات  فارس    در یموارد درنوش   اه اس   ت.  « ه»ص   ورت  نقطه و به

س     که اس  اخوان» انک )= »اس  ت: را بدون مد نوش  اه « آ» ی(. گاه13)برگ  «بوَد  ( او)=بر  برو مردُم تنش   
 (.30)برگ « ابکش )= آبکش(» ؛(24)برگ « (آزادازاد )= » ؛(14)برگ « (آنک

 نیالمعاشر سیان فرهنگ یبندبخش. 7

 است باب اند یدارا مسس هر است، شده سیتقس مسس اهار به کهاست  یموضوع یفرهنگ نیالمعاشر  سیان
صل» به باب هر و س یکوتاه یها«ف ست شده سیتق سس او  پنج از باب یو الباه برخ ا ست. م صل ا ها فامد ف

ست به امور اله 22باب، مسس دوم   ینیو د یباب، مسس سوم پنج باب و مسس اهارم شش باب دارد. مسس نخ
صناف ح سس دوم ا ضو  م صاص دارد؛ مو سوم دربردارند واناتیاخا سس  ست؛ م و  یلغات مربوط به آثار علو  ۀا

 است.  یفلمسس اهارم مخاصّ لغات مربوط به آثار س

 فرهنگ یهابخش. 8

اوّ   باب و است یاله امور به مربوطباب دارد و  پنج جلعا  در دسارس عنوان ندارد،  ۀکااب که در نسخ نیا اوّل قسم
مدخل دارد.  114باب  نیا. «یو : هوَ »: اس  ت نیان آن نخس  ت مدخل   و ش  ودیم آغاز خداوند یهانام یمعان باآن 

بدون عنوان که در آن  گریو فص  ل )د ت،یش  امل  دو فص  ل: فص  ل اه  و اهل الب ؛یلنّباس  لاء ا ی: فیالباب الثان
ست(. ا امبرانیالقاب پ شده ا سّلاء؛ من اللنزلم اللّه کاب یف الثالث البابمدخل دارد.  54باب  نیذکر   کی یدارا ال
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مدخل.  173و جلعا   ص  لف پنج یدارا الاس  لام، عیش  را یف الرّابع البابمدخل اس  ت.  61 یفص  ل دارا نیا. فص  ل
  2مدخل دارد. 436. پس مسس اوّ  در کل مدخل 34 جلعا   ودو فصل  یدارا ان،یالاد ریسا یالخامس ف الباب

 یف ی. الباب الثّانمدخل 28 یدارا معرفاه، من لابدّ  لایف الاوّ  الباب: واناتیالح اصناف یف یالثان القسم
مدخل.  80و جلعا   فص   ل س   ه یدارا ب؛یالارک بیترت یف الثالث البابمدخل.  57 یدارا واناتیاص   ناف الح

 5 یدارا الصّفات، ذکر یف الخامس البابمدخل.  391و جلعا   فصل 23 یدارا الاعضاء؛ ذکر یف الرابع الباب
 السّابع البابمدخل.  37فصل و جلعا   2 یدارا خاصّم؛ النّساء صفات یف السّادس الباب. مدخل 145 و فصل

نا ؛ یف الثامن البابمدخل دارد.  127 جلعا   باب نیا فص   ل، 5 یدارا فرش؛یُ  وَ  لبَسیُ  لایف  21 یدارا الص   ّ
. مدخل 198 جلعا   و فص  ل 10 یدارا القرابات؛ و اللص  اهرات یف الااس  ع البابمدخل.  541و جلعا   فص  ل
شر الباب صل 2 یدارا الاطعلم؛ یف العا شر یالحاد البابمدخل.  92و  ف صل 1 یاراد ؛الاماعم یف ع  82و  ف

 و لیالخ یف عشر الثالث البابمدخل.  77و  فصل 2 یدارا الامراض؛ و الادواء یف العشر یالثان البابمدخل. 
 117و جلعا   فص  ل 4 یدارا الابل؛ ذکر یف عش  ر الرابع البابمدخل.  159و جلعا   فص  ل 8 یدارا الاس  لحم؛

 عشر السابع البابمدخل.  53و جلعا   فصل 2 یدارا ه؛یّ الوحش و هیّ الاهل البقر یف عشر الخامس البابمدخل. 
. دارد مدخل 37 باب نیا السّبا ، ذکر یف عشر الثامن البابمدخل.  38و جلعا   فصل 1 یدارا الغنس؛ ذکر یف

سع الباب شر الاا شرات ذکر یف ع صل 3 یدارا الهوام؛ و الح شرون البابمدخل دارد.  67 زیباب ن نیو ا ف  الع
و  فص  ل 1 یدارا الاص  وات؛ یف نیالعش  ر  و  یالحاد البابمدخل.  48و جلعا   فص  ل 2 یدارا ر؛یالط ذکر یف

شر  و یالثان البابمدخل.  55 ساب؛ و نیاللواز  ذکر یف نیالع صل 2 یدارا الح  بیترت نیمدخل. به ا 106 و ف
 مدخل است.  2497 یمسس در مجلو  حاو  نیا

 یالثان الباب. مدخل 6 یدارا ها،یف عرضیُ  ما و الهواء ذکر یف  الاوّ  الباب: هیّ العلو آثار یف الثالث القسمممم
جلعا   فصل 4 یدارا النجوم؛ و السلا ذکر یف الثالث الباب. مدخل 21 یدارا منه، اولّدی ما و السّحاب ذکر یف

 ذکر یف الخامس البابمدخل.  43و جلعا   فص   ل 2 یدارا الاومات؛ ذکر یف الرابع البابمدخل دارد.  47
 .دارد مدخل 154 مجلو  در مسس نیا ب،یترت نیا به مدخل. 37و جلعا   فصل 1 یدارا ن؛یالسن و شهورال

 48 جلعا   باب نیا فص  ل، 1 یدارا ص  فاتها؛ و الارض ذکر یف الاوّ  الباب: هیّ السممّ ل آثار یف الرّابع القسممم
 ذکر یف الثالث البابمدخل.  46لعا  و ج فص  ل 2 یدارا بها، اّص  لی ما الجبا  ذکر یف یالثان الباب. دارد مدخل

 127و  فص   ل 6 یدارا النبات؛ ذکر یف الرابع البابمدخل.  94و جلعا   فص   ل 4 یدارا بها؛ اّص   لی ما و اهیالل
 یف الس   ادس الباب. مدخل 76 جلعا   و فص   ل 4 یدارا رها؛یغ و اللثلرة الاش   جار یف الخامس البابمدخل. 
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 فص  ل» عنوان   با اس  ت آمده یفص  ل باب نیا یاناها در و ،مدخل 136و جلعا   فص  ل 6 یدارا الامکنم؛ و م  یالابن
 دارد. مدخل 549مسس جلعا   نیا بیترت نیمدخل آمده است. پس به ا 22که در آن  «الکااب یف قیلی لایف

شده است  یلغات  آن گردآور  ،نیالمعاشر  سیانرا که در فرهنگ  یموضوع 38 یتلام سیانانچه بخواه و
 خواهد بود: نیان س،یکن انیب یبه فارس

سس سلان یهاکااب یهانام امبر،یپ یهاخداوند، نام یهااو : نام م شرا ،یآ سلام،  عیکللات مربوط به  ا
 . انیاد گریکللات مربوط به د

سس ضرور  م سان آن  ست، انوا  ح یدوم: آنچه دان ضا ب،یترک وانات،یا صفت یاع صفتبدن،   یهاها، 
 ها،یخوراک ها،یش  اوند یلغات مربوط به خو ها،ش  هیلغات مربوط به پ ها،یگس  اردن ها وزنان، پوش  اک ۀژیو

لغات مربوط به ش  ار، لغات مربوط به گاو، لغات مربوط به  ،یلغات لش  کر  ،یو لغات پزش  ک هایلار یکالاها، ب
وط به صداها، ها، لغات مربوط به پرندگان، لغات مربگوسفند، لغات مربوط به درندگان، لغات مربوط به حشره

 لغات مربوط به شلارش. 
 ها. ها و سا ها، ماهسوم: لغات مربوط به هوا، ابر، آسلان و ساارگان، زمان مسس

 انیپا در و هاس   اخالان و هایجا درخاان، اهان،یگ ها،آب ها،کوه ن،یزم به مربوط لغات: اهارم مس   س
 .مکاوبات در درج ۀسایشا لغات

 نیالمعاشر سیان رهنگف نگارشمؤلف در  ۀویش. 9

نگ در عاشرررر  سیان فره ندک یموارد در ،نیالم اه ا غات، بر علاوه ،الب خل ش    ده اس    ت:  زین اعلام ل مد
شا یک بلوصل یکوه نام: یالجود» ؛(2)برگ  «داود کااب: الزبور» ،«عقوبی فرزندان: لییبنواسرا»  نوح یک 
مارادف  ف،یتعر  یبه جا ش   اریبکهن،  یهافرهنگ یتلام ۀویش   به نی(. هلچن38)برگ  «گرفت مرار یوَ  بر

ست ست آمده یسطر سین ای کی یفیتعر  که یموارد امّا ،آمده ا سُک  »: نلونه یبرا ست،ین کس زین ا  یزی: ااَمُ ال
سهیکر » ؛(9)برگ  «دیبرآ اون بچه سر یمو : قَمُ یالعَق»  ؛(8)برگ « که بچگان را بدان خاموش کنند که  ی: ک

شد د شوار با ضُح  » ؛(9 )برگ «یو  دنید  یالحُجنَمُ: آهن کژ» ؛(14)برگ « بخندند یانک مردمان بر و  :کَمُ ال
 (. 21)برگ « باشد سیر که در سَر دوک پشس

شر  سیان در سس نیالمعا صفتا ست و ها،  شده ا صدرها مدخل  صدرها  تنهاها و م سام ایم ساند که  یا نی
شند شده با شکو  با ،یعرب کللات   تلفّظ  . مدخل  شان آنها کردن   م ست شده داده ن  ۀشیفرهنگ به ر  نی. در اا
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 نشده است.  یااشاره چیه با  یتقر  ،یبه درسا ایلغات، به اشاباه 
 گفاه 10 برگ در نلونه یبرا است، نوشاه یعرب صرف   ۀدربار  یمخاصر  حات  یتوض مؤلف اندک، یموارد در

ها، اسس فیدر تعر «. ...و دیآ فَعلا وزن بر ار  مؤنث باشد اَفعَل وزن بر را مذکّر که یصفا هر نیهلچن و... »: است
 زین اندک یموارد در(. 13)برگ « جلاعه :جگر الاکباد :الکبد»: آوردیم« جلاعه»در اناها جلع  لغت را با ذکر  

رةُ یالق»: اس ت ش ده ذکر آن مفرد   انیپا در و اس ت جلع لغت مدخل یعنی اس ت، کرده علل برعکس  ملوک: اص َ
ح   و الَاصحابُ  و الصَحابَمُ » ؛(25)برگ  «صریم الواحدُ  روم  (.2)برگ  «صاحب الواحد ارانی: بُ الصَّ

 با ،یمعن و مارادف بدون را یاکلله س،یمد س   ان  ینوفرهنگ از یبرخ مألوف ۀویش    به مؤلف که یموارد
 انیخاالسَ »: است مدهآ نلونه یبرا است، اندک اریبس است کرده رها «م» حرف گذاشان   ای «معروف» نوشان  

 (.22)برگ  «معروفان: البس و ریالز »: است گفاه ای(؛ 20)برگ  «م
مثلا  لفظ   ست،ین یخال فاتیو تصح فاتیکهن، از تحر  یهافرهنگ به مانند  اغلب فرهنگ نیا هلچنان

کرده پر از سرب  یاست که درون آن را خال ییاست که گردو« شش خانج»( مصحّف  22)برگ  «جیشَش خا»
 به «ص  رّه» فرهنگ نیا در نکهیا گرید(. «خانج ش  ش» مدخل: 1377 ،)دهخدا کنند یباز  ملار نآکنند و با 

ست )برگ  یمعن «زَر   ۀزفَند» صح34شده ا ست «برفنده»  ف  ی( که زفنده ت ست آمده الاصسا  تکملة در که ا  ا
 (.405 :1ج ،1385 ،ینی)کرم

  «ماه» مثلا   کاتب، از ای است مؤلف از ستین اهدانس که است داده رخ یاشاباهات بعضا   زین هامارادف در و
ست کرده یمعن «مهر» به را  یفارس لفظ کی نه کردیم فیتعر  «ماه» به را «ملر» یسایبا لابد که( 94)برگ  ا
 .اشاباه هس آن گر،ید یفارس لفظ به را

از  تریجزه یبه موض  وع ید امّا هر فص  لنها عنوان ندار فرهنگ، فص  ل نیآمد در ا ش  اریکه پ گونههلان
 از یکی( در فرشی و لبسی لایف الس  ابع البابمس  س دوم ) از هفاسموض  و   باب اخاص  اص دارد، مثلا  در باب  

 گرید یشده است و در فصل یاز لباس( و... معن ی)نوع معجر علامه، ل،یمند برمع، ازار، ر  ینظ یلغات ها،فصل
در باب  پنجس از مس  س  س  وم )الباب  ای اس  ت آمده( هاهیرای... )پو لیاکل خاتس، س  وار، طوق، ملاده، ر  ینظ یلغات

کّم، باس  قم، مالب، حَش  ف  ر  ینظ یها لغاتاز فص  ل یکی(، در رهایالاش  جار اللثلرة و غ یالخامس ف نخل، س   
ض  ابم،کرّام، حَبله،  ر  ینظ یلغات گرید ی)لغات مربوط به خُرما( آمده اس  ت و در فص  ل

ُ
 به مربوط)لغات  حص  رم م

ست یعرب یشعر  شواهد   یدارا ها،مدخل از یاندک تعداد   (.انگور ست ۀندیکه اغلب نام گو ا شده ا  .شعر ذکر ن
 ی  عرب ۀواژ نیاند یبرا ار،یبس  موارد در. اس ت آمده ش اهد عنوانبه دیمج آنقر  اتیآ زیها ناز مدخل یدر برخ
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و  العداوَةُ  و ضُ البُغ  » ؛(5)برگ  «خبَرپُرس: نُ ی  و العَ  الجاس   وسُ »: اس   ت آمده یفارس    مارادف   کی مارادف،
 شاریب یاندک توانیرا م نیالمعاشر  سیانفرهنگ  یهامدخل تعداد(. 24)برگ  «ی: دشلننَاءح  و الشَ  ضَاءُ غ  البَ 
و  فیتعر  ،یمارادف عرب ۀواژ نیاند ای یعرب ۀواژ کیکه در آن  ییهامدخل یعنیزد،  نیتخل مدخل 3600 از

 نیا ح  یتص ح مص د که یکس نش ده اس ت،  تیفرهنگ رعا نیدر ا ییالفبا بیترتکه  آنجا ازش ده اس ت.  یمعن
 .دیفزایبه کااب ب یو عرب یلغات  فارس یبرا ییهاهینلا دیلغات، با افانی یبا توجّه به دشوار  دارد، را فرهنگ

قا با خل از یبرخ انیم که یاس    هیم نگ نیا یهامد نگ با فره غة یعنی آن از تریلیمد یهافره  البل
ستوراللغة ،ادب قانون ،الاسماء یف یالاسم ،یالاسام تاج ،المترجم صادر کتاب ،د  تاج ،الاصسا  تکملة ،الم
فرهنگ، خاص است و در  نیا ف  یاز تعار  یبرخ سیافایدر  س،یانجام داد انیالصب نصابو  مصادراللغّه ،المصادر
 است:  دهیاز آن به نظر نرس تریلیمد یهافرهنگ

مُ »
َ
 (. 5)برگ  «لشکر آهنگ  پَس: السَام

ل  »  (.7)برگ  «خاهیانگ صورت  : ثَاُ  الا 
 (.38)برگ  «یدرز  سنگ: لَمُ السَل  »
 (.3)برگ  «مربان و یسع و باشد طواف یوَ  و خردتر حج: العُلرَةُ »
 ۀدر س   د ،نیالمعاشرررر  سیانپس از  ش   دهفیتأل یهافرهنگ انی(. در م28)برگ  «هیما خانی: ر لَمُ النَز  »

 (. 112: 1393 ،ی)جنابذ «هیما خانیالارامم: ر »آمده است:  اللغات خلاصةنگ  دهس در فره
س  » شورعَرُ الل  شور و بابزن» به «اللفاد» یالاسام تاج در(؛ 19)برگ « : تنورآ ست شده یمعن «تنورآ  تاج) ا

 ت،اس   نهس ۀس  د در و نیالمعاشررر  سیان از پس آن ف  یتأل که دسررتورالاخوان در و(، 518: 1367 ،یالاسررام
 یبرا یگر یشاهد د هانی(.  جز ا580 :1ج ،1350)دهار،  است شده یمعن تنورآشور و افروزنهآتش به اللسعر

 نشد.  افاهی یلفظ در ماون فارس نیا
 مهذب یعنی ،نیالمعاشررر  سیانپس از  ش  دهفی(. در دو فرهنگ تأل25)برگ « خرد زکی: کنفَمُ یالوَص  »

 قا  ی(، دم659: 1350)دهار،  دستور الاخواندر  زین هشاس، ۀسد از( 372 :1ج ،1364 ،ی)زنج یزنج الاسماء
 شده است.  یمعن« خرد زکیکن»به  «فمیوص» ،نیالمعاشر  سیانبه مانند  

ر  »  سیان از شیپ یهافرهنگ در فیتعر  نیا(. 26)برگ « خوارانآهوان... و گاوان و س   نگ ۀ: گلبُ الس    
شر  ست، در  امدهین نیالمعا ستورالاخوانا ست: آمد د سرب: تن... و گل»ه ا سنگ ۀال )دهار، « خوارانآهوان و 

1350 :335.) 
با  دسرررتورالاخوان یهافیاز تعر  یبرخ ب  یعجو  جالبو با توجّه به مش   ابهت   س،یتوجّه به آنچه ذکر کرد با
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 ۀس  د یهافرهنگاز ، دسررتورالاخواناز منابع  فرهنگ   یکیکه  داد را احالا  نیا توانیم ،نیالمعاشررر  سیان
تر که کهن یاز فرهنگ فرهنگ، دو نیا مؤلفان نکهیا ای و اس   ت، بوده نیالمعاشرررر  سیان هنگ  فر  نیهل ،نهس

 ما ناشناخاه است، اسافاده کرده باشند. یبرا نکیا

 مؤلف ۀاستفاد مورد منابع. 10

در  ،یلا   مو که مؤلف به احا سیابییکهن درم یهااز فرهنگ یبا برخ نیالمعاشررر  سیان ۀس  یو مقا یبررس   با
ها و فرهنگ ن  یتر که از کهن یدانیابوس   عد م ف  ی، تألالاسرررماء یف یالاسرررمفرهنگ به فرهنگ   نیا ف  یتأل
 آمده نیالمعاشررر  سیان در نلونه یبرا. اس  ت داش  اه ینگاه اس  ت، یملر  یپنجس هجر  ۀدر س  د ش  دهفیتأل

مُ »: اس  ت
َ
م آمده اس  ت:  الاسررماء یف یالاسررمدر (؛ و 25)برگ « (انیروم یعنی) ش  انی: س  رهنگان االبَطار 

آمده  نیالمعاشرر  سیان: در گرید ۀ(. نلون307: 1382 ،یدانی)م «قی. واحد بطر ش انیالبطارمم: س رهنگان ا»
اس   ت:  یدانیمدخل  م نیبرگرفاه از ا نا  ی( که ع25)برگ  «ندیآ گریکدیکه اَز  پس  یالخلفُ: گروه»اس   ت: 

 (.313: 1382 ،یدانی)م «.)ج( الاخلاف. ندیآر گیکدیاز پس  یک یگروهالخلف: »
 در مثلا  . است بوده نیالمعاشر  سیان مؤلف   گر  ید منبع   ،(ششس ۀسد در فی)تأل ینیکرم اثر تکملةالاصسا 

نوش   اه ش   ده اس   ت:  «زنزهیپاخ» ر  یو در ز (« 19) زنزهی: پاخالرَهّاصُ »: اس   ت آمده نیالمعاشرررر  سیان
در  زی(. ن312 :1ج ،1385 ،ینیآمده است )کرم تکملةالاصسا در  شاریپمارادف،  نیواژه با ا نیا. «وارزنید»
 اس  ت تکملةالاصررسا  از برگرفاه که( 21)برگ  اس  ت ش  ده یمعن «تنَنده» به «داةُ س    اللُ » ،نیالمعاشررر  سیان

س به یعرب فرهنگ نیتر یلیمد یعنی ،ةالبلغفرهنگ   از برگرفاه هس آن که( 681 :1ج ،1385 ،ینی)کرم  یفار
ثُ »: گرید ۀنلون(.  116: 1355 ،یش  ابور ین یتواند بود )کرد پنجس، ۀس  د در ش  دهفیتأل  مردس  س  ت: اللُخَنَّ

 (.598: 1385 ،ینی)کرم است تکملةالاصسا  از برگرفاه نا  یع که(.« 7)برگ 
شد. برا ۀسد یفارس       یعرب یهافرهنگ از یالاسام تاج دیبا ،یو  منبع   گرید نیهلچن  یهفاس بوده با

ن  »: است آمده نیالمعاشر  سیانه در نلون  یالاسام تاجبرگرفاه از  قا  ی( که دم12)برگ  «خردک انگشت: صرُ الخ 
وسُ »: اس  ت آمده نیالمعاشررر  سیان در: گرید ۀنلون(. 154: 1367 ،یالاسررام تاجاس  ت ) : نُ ی  و العَ  الجَاس   

 ،یالاسررام تاج) «خبرپرس: سالجاس  و»: یالاسررام تاج مدخل   نیا از اس  ت برگرفاه که( 5)برگ  «خبَرپُرس
 ی)کرد« الجاس  وس: خبرپرس از پنهان»باش  د:  ةالبلغش  ده از فرهنگ برگرفاه دی( که آن هس با97: 1367

 و دم: النسلم»: است یالاسام تاج از برگرفاه که( 28)برگ  «تاسَه: سلمُ النَ »: زی(. ن189: 1355 ،یشابور ین
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 (.601: 1367 ،یالاسام تاج) «مردم و تاسه
ششس است.  ۀسد یفارسی   عرب یهافرهنگ از ،یسیتفل ادب قانون ،نیالمعاشر  سیان مؤلف   منبع   گرید

 قانون فرهنگ   از برگرفاه قا  یدم که( 13)برگ  «نش  س  اگاه گُوش  ت: مُ یَ الَال  »: اس  ت آمده نیالمعاشررر  سیاندر 
ست ادب س  النطَ » نکهیا گرید ۀ(. نلون1828: 1350 ،یسی)تفل ا شر ا سیان در «یا شک» نیلمعا سااد بج  «ا
: البَالوعَمُ »: زین(. 1780: 1350 ،یس  یاس  ت )تفل قانونِ ادببرگرفاه از  نا  ی( که ع23)برگ  اس  ت ش  ده یمعن

 یکساست  بهار(. 1037: 1350 ،یسیاست )تفل ادب قانونبرگرفاه از  نا  ی( که ع39)برگ  «یسرا ان  یااه  م
 زان  یبسنجد تا م نیشیپ یهاتک  لغات  آن را با فرهنگاثر تک نیا حیدر تصح دارد، را اثر نیا حیتصح مصد که

 روشن شود. گر،ید ۀاز منابع  ناشناخا یو  ۀاسافاد ای یو  ینوآور  زان  یو م نیشیمؤلف از منابع پ ۀاسافاد

 نیالمعاشر سیانمشکولِ فرهنگ  یِفارس لغاتِ وخاص  یِفارس لغاتِ. 11

ندارد به  یدر ماون فارس    یگر ید ش   اهد چیه که یلغات یحاّ  و ربردکاکس یفارس   از لغات  یکااب برخ نیا در
 بان،پادوک نجغرده، فرفرانک، تراماترق، ک،یتافنده، هزارپا ،یغامیپ لغات   توانینلونه م یبرا خورد،یاشس م

 :سیپرداز یلغات م نیبه ا لیکه در ذ برشلردرا  نیگلگ ،پادک، سکرد
گاه ی( )برا2)برگ  «یغامیپ: مُ الرس  الَ »  در یمعن یاس  ام به یمص  در  «ی» پس  ونداز افزوده ش  دن  یآ

 (. 1391 ،یصادم .نک ،یفارس
اجُ و النَ  کُ یالحَا» وجو کرده که نگارنده جس  ت ییتا جا ،یواژه در ماون فارس   نی(. ا21)برگ  «تافَنده: س  ّ

 کار نرفاه است. به ،یسینوفرهنگ ۀکر یبا توجه به پ زیاست و ن
رّاقُ » شق  در  ینیبه کار نرفاه است، کرم ی(. لغت  تراماترق در ماون فارس33)برگ « : تراماترقطَبُ و الاخ   ال
شقراق، مارادف   ی، براالاصسا  تکملة ست  )کرم «ترغاترغ»لغت    ۀ( که گون363، 1: ج1385 ،ینیرا آورده ا

 لیذ: 1377 دهخدا،) اس   ت دارکوب یمعن هش   قراق و اخطب ب نکهیواژه اس   ت. با توجه به ا نیهل گرید
 .است یمعن نیهل به زین تراماترق( «اخطب» و «شقراق» یهامدخل
شَبَثُ » ست33)برگ  «کی: هزارپاال سارس، درم یهاکرهیوجو در پ( با ج واژه تنها در  نیکه ا سیابییدر د

 (. 34 :2ج ،1333هفاس شاهد دارد )بهاء ولد،  ۀمان از سد کی
سا ۀواژ( 19)برگ  «فرفرانَک  : روفُ الخُذ  » ست، خذروف، نوع دهید یماون فارس ریفرفرانَک در  شده ا س ین  ۀلیو

بادفرا ،بادافراه ،بادآفراه یهادهخدا معاد  ۀلغتسامکودکان بوده اس   ت که در  یباز   ،بادفرنگ ،بادفراه ،بادافرا. 
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 ربانگ،یش ،یگردنا ،هنهپ ،بهنه ،فرفره ،فرفروک ،فرموک ،فرفر ،بادپر ،بادبرک ،بادبره ،بادبر ،بادفره ،بادفر ،بادفرنک
لگ ل س،یگ   (.  «بادفرک» و «خذروف» یهامدخل لیذ: 1377 دهخدا،) است آمده آن یبرا بادفرک ،دوّامه ،خراره ،پ 

رماقُ » ج  : الل   به مرماق که آنجا از. اس  ت دهینرس   نظر به یفارس   ماون در نجغرده لغت  (. 19)برگ  «غردهن 
. در اس   ت یمعن نیهل به زین نجغرده، («مرماق» مدخل لیذ: 1377)دهخدا،  اس   ت نان ریت و وردنه یمعن

 باجی)د «جینغل»ص   ورت   الاسرررما باجید(، و در 646: 1385 ،ینی)کرم« نغروج»، ص   ورت  الاصرررسا  تکملة
 ( آمده است.241: 1397الاسلا، 

سَرّاحُ » سخ در که لفظ نیا. «بانپادوک: ال شر  سیان ۀن ست، آمده نقطه سه با نیالمعا  از یمان چیه در ا
از لغت   یگر ید ۀگون دیبا« پادوک» یعنیکلله  نیجزء اوّ  ا رس  دیم نظر به. اس  ت نرفاه کار به یفارس   ماون  

 نیدارد. اه در ا« گله» ی  ، معنتکملةالاصسا  ریکهن نظ یهاباشد و پاده، با توجّه به فرهنگ« پاده»کاربرد  کس
 یمعن« بانپاده»به « الس  ارح»و   «ندیگو زیکرده، و اش  ار را ن هلیگاو به ارا  ۀپاده، و گل»به « الس  رح»فرهنگ 

شده است  یمعن« ...یو گاو دشا یخر دشا ۀخر، و گل ۀپاد»به « العانم»( ، 300: 1385 ،ینیشده است )کرم
 (. 51شده است )هلان:  یمعن« پاده...»به  زین« البامورة»( و 479)هلان: 

ه یمعن به سرح که آنجا ازنشده است.  دهید یمان فارس چیدر ه زیظ نلف نی(. ا31)برگ « : پادُکحُ السَر  »  گَلِّ
 گله است. یاز پاده به معن یگر ید ۀگون زیلفظ ن نیا س،یبان نوشاپادوک ل  یکه ذ یحیو با توجه به توض است

 ۀگون دیبا لفظ نیا الباه و شودینل دهید یفارس مان چیه در «سکرد» لفظ(. 25)برگ . «سکرد: فمُ یالوَظ»
آورده  «فمیوظ»را معاد   « اسکرد» ینیکرم یعنی است شده دهید ماون در بار کی تنها که باشد «اسکرد» گر  ید

 (.763: 1385 ،ینیاست )کرم
ل از شدهساخاه لغت نیا( 41)برگ . «نیگلگ ۀخان و توارَه: الخُص  » ست نی+گگ  ل و ا . دهدیم یمعن نیگ 

 .است نرفاه کار به یفارس ماون در
 سیان یجایجا درو  ش   ودیم دهیفرهنگ د نیدر ا زین یگر یو ماروک د مهجور یفارس   لغات  ن،یا جز

 که اس  ت آمده فرهنگ نیا در گونه دو به زین لغات از یبرخ. داس  تیپ مانکهن بودن  یهانش  انه نیالمعاشررر 
 به توجّه با یگاه و خود شیگو ریتأث تحت یگاه نکهیا ای است، بوده مؤلف ۀاسافاد مورد   منابع   ل  یدل به احالالا  

 (.36 برگ در دو)هر  «آتش ۀزبان» و «زنندهزفانه» ر  ینظ است، کرده ضبط را لغات اریمع یفارس
مش  کو ،  یهانس  خهفراوان  آن اس  ت.  مش  کو    لغات   ،نیالمعاشررر  سیان ۀنس  خ تیّ اهل گرید ۀجنب امّا

ست هراند به آن اعالاد  کلّ  نیشیپ یهاسدهها در بردن به تلفّظ واژه یپ یمابل توجّه برا یمنبع  توانینل یا
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نسف در ماوراءالنهر بوده  یکه از اهال نیالمعاشر  سیان کاتبمثا   ی)برا مؤلفکاتب و  ساگاه  یبه ز  دیکرد و با
 :شودیبه دست داده م فرهنگ نیا مشکو    ی  فارس لغات  از  یبرخاز  یفهرسا لیاست( توجّه کرد. در ذ

 (. 3) دوخاَه جزوهاء :اللُشَرّسُ 
مَامُ   (. 3 )رَو  شیپ و نلازشیپ: الا 
 (4) دن  یَ  روزَه گشای  بوَ  آنچ: الفطور

ر : عُ یالبَد  (1) نندهینوآف 
 (1) داکنندهی  پَ : نُ یاللُب

 (5. )فرساند ییبَجا و کُنند جُدا که ما  ۀپارَ : البضاعَمُ 
 (5) افکندَه: عُ یالصَر 
 (8)برگ  دهیرَس: لُدرکُ ال  ]و[  البَالغُ 
 (  9) رُخسارَه: نَهُ الوَج  

 (10) اَشس
 (32) پرّنده: رُ یالطّا

ژه: الهَدبُ   (10) م 
 (12) دَهیا

 (13) آمده رونیب نَهیس و رَفاه اندر پشت: الامعس
 (13) هیَ خا: هُ یَ الخُص

ه  (13) گاهیت 
 گرید یی(. در جا14 )ی  پا پُشت ید بَلَن  : القَدَم ریعَس

 (.19: بَلند برآورده )دیَّ آمده است: اللُشَ  زین
زَانهُ  و اَلوَمارُ   (14) یآهَساگ: الرَّ

 (14) ورنَهیک
ق ر و اَلفاس   (15) داربَر  نافرمان: الفاج 

 (17) دیمَروار : اللَرجَانُ 
 (17) شادَروان

 (19) سَندان: العَلاةُ 

قطُ   (19) اَفاادَه: الس 
 (20) تازَه

ذراةُ  کَو  : الل   ایه است اهارشاخ ی(. سکو اوب20 )س 
 . دهندیکوفاه را با آن باد م ۀشاخه که غلپنج

انُ   نقطه بدون پ اس   اس در( 21) فروشبَهپُن  : القطَّ
دانَه )پ بدون پُنبه زین گرید ی. در موض   عاس   ت

 (23درافااده ) نَهرَخ  
 (23) فروشوَهیم

 (22) شَش
 (25 )رَو  پَس: عُ یبالاَ و  الابَعُ 

ل  ال   وَ  قَسَسُ و ال   نُ یلیَ ال  (25) سَوگند: فُ ح 
 (25) سینواَک  : الصَکّاکُ 

 (26) سُواران
 (27) نَهی  آ: اللراة و السجنجل

 (27) نَهیسَفال: الفخار
 (28) خَوره: الجذام

 (28) کیَ 
 (29، 28) اَهارُم

از  ی( فعل س  وم ش  خص مض  ار  الازام28 )اَفاَد  
 (.38) اَفادیم زین ،افاادن

 ( 29) دَشنه
 ( 30) کانیپَ : النضل

 (31) نوزَه گوسپَند: یرُبّ 
 (33) اژدَها: الثعبان

کاوَک: القُبّره  (33) ا 
 (34 )جَو   دو: الحَبّمُ 

 (33) اَراغ ۀپروان: الفراش
 (35) اهارهَزار هَزار،سه دوهَزار،

 (35) هزارهَفده
 (35) هزارهَژده
ش  : مُ یَّ الخَل    (39) بزرگ یاک 
 (39) نازک و تر   شاخ
 (39) تنَخُس  
 (39) دَهخَور  
 (39) مَنخَر  

 (39) بُنَفشه: البُنَفسج



 59و هلکار      یبهنام احلد    (61-45)ص نیاللعاشر  سیان: یبه فارس یفرهنگ عرب کی در یپژوهش

 (.40نقطه( آمده است )
نگرف  (21) ش 
 (22) یکیَ س  : اللُثَلّثُ 

 ( 39) راندودَهیبَق
 (39) مَرغُزار: الروضمُ 

 نیالمعاشر سیان فرهنگ خاستگاه. 12

سگونه ۀرسال در یروام یعل  کتاب به یگاهن با( ی)ماوراءالسهر  یفرارود یفارس ۀگون: یفارس یهامتن یشسا
شاد شر  سیان از زین لغت یتعداد ،ار ست آورده شاهد عنوانبه نیالمعا سدیم مورد 18 به لغات نیا تعداد  . ا . ر

ست عبارت لغات نیا سواده(، 45)هلان:  کنانه(، 42: ،ی)روام شرفه: از ا )هلان:  بنانج(، 53)هلان:  اندخ
 ۀنسخ طبق حیصح و اشاباه دو هر که( 88هلان: ) بوبوجشن گرید ییجا در و( 55)هلان:  شیبوبوج(، 55

 زااگان(، 60)هلان:  جغزواره(، 60)هلان:  زدهجش   نه(، 32)برگ  اس   ت «بوبوجش» نیالمعاشرررر  سیان
 غنده(، 69)هلان:  لارغنجیب(، 68)هلان:  شافنده(، 67)هلان:  سکاجه(، 66)هلان:  سرکا(، 60)هلان: 
)هلان:  خلدان(، 84)هلان:  زنزهیپاخ(، 76)هلان:  نلرزه (،75)هلان:  خانه آب یمور (، 69)هلان: 

ست یلغات از لغت 14 تعداد لغات، نیا از(. 112)هلان:  غدود(، 100 سام تاج در که ا صسا  تکملة ای یالا  ای الا
 به شاریپ که دانست توانیم فرهنگ دو نیا از نیالمعاشر  سیان ی  ر یگبهره ۀمقول از را آن و است آمده زین دو هر
 آورده [یکی]تاج یفرارود یفارسرر زبان کااب   در را لغت 18 نیهل از یکلار  تعداد زین ش  اریپ یروام. سیپرداخا آن

 سیان اثر، دو هر در یروام(. «ش رفه» ،«پاخس ه» ،«خلدان» یهامدخل: 1383 ،یروام .نکنلونه  یبرا) اس ت
 .است آورده ،یفرارود نه و یفارس منابع جزو منابع، بخش در را نیالمعاشر 

دانست.  یفرارود )ماوراءالنهر( مطع ۀرا به حوز  نیالمعاشر  سیاناناساب   دیبا س،یاشاره کرد شاریپ کهانان
صر م نیکه در ا یمراهن سخ نیان افتی توانیفرهنگ مخا ست: الف( کاابت  ن شر  سیان ۀا ست   نیالمعا بر د
شهرها یاز اهال یکاتب سف که از  ست ین شاه ؛معابر  فرارود بوده ا گدرگاه و گدارند به  رینظ یشدن لغات ب( نو
 چیاز لغات  خاص که در ه یج( وجود برخ ؛اس   ت جیرا زین یفرارود ماون   ر  یس   ا در که ،گذرگاه و گذارند یجا

ج  »و « تراماترق»و  «س  کرد» و «بانپادوک»و  «پادُک» ر  ینظ ش  ودینل افاهی یگر ید یمان فارس    که ،«غردهن 
 زین هانیاکه  است« نغروج» و« ترغاترغ» و« اسکرد»و « بانپاده»و « پاده» ی  فرارود کللات   از گرید یهاتلفظ

 باجیددر  جینغل ۀگونبه یلغت  آخر  نی)ا شودیم دهید تکملةالاصسا  یعنیفرارود،  ۀاز حوز  فرهنگ کیتنها در 
 آمده است(.  الاسما
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 جهینت. 13

 آن از شیپ یهافرهنگ از رفاهاز آن برگ ییهاو بخش س  تین لیاگراه تلاما  اص   نیالمعاشررر  سیان فرهنگ
و  هافیاز تعر  یبرخ امّااس   ت،  یالاسرررام تاج و الاسرررماء یف یالاسرررم ،تکملةالاصرررسا ، قانون ادب مانند  

است،  دهیاز آن به نظر نرس تریلیمد یهافرهنگ آمده است خاص است و در فرهنگ نیکه در ا ییهامارادف
 کهن ۀناش   ناخا یهافرهنگ از برگرفاه ای و فرهنگ مؤلف   ۀنوش   ا تواندیم آن از ییهابخش هلچنانپس 

 ریاز منابع  فرهنگ  ش   ه یکی ن،یر اللعاش سینکه طبق  آن ا ش   د اراهه یمراهنمقاله  نیدر ا نی. هلچنباش   د
 از گ،فرهن دو هر نیمؤلف که اس   ت مطرح زین احالا  نیا الباه ،نهس( بوده اس   ت ۀتورالاخوان )س   ددس

 یهااز مشکلات  فرهنگ یفرهنگ برخ نیا در. باشند گرفاه بهره است ناشناخاه ما یبرا که ترکهن یفرهنگ
ف و ن یهاورود  واژه ریکهن نظ  دهی، د«معروف» د  یها و گذش  ان از آن با ماز واژه ینش  دن  برخ یمعن زیمص  حَّ

ضوع یفرهنگ فرهنگ نیا. شودیم ست مو صر و مف ،یا  یوجود لغات لیبه دل فرهنگ نیا نینهلچو  دیمخا
از لغات  آن، مابل  یتوجّه مابل شلاربودن   مشکو  نینشده است و هلچن دهید گرید یفارسمان  چیکه در ه

 است.  ساهیو اناشار  آن با یاناقاد ح  یتوجّه است و لذا تصح

 نوشتپی

شنا ۀمقال سندگان  ی.  نو1 ضر آ سخ نیبا ا ییحا سعود دکار نویآن را مد ۀفرهنگ و ن سل م ساند یما سه دهه پ ه  یبرا نیاز ا شیکه 
مقاله  نیا سندگان  یاند و بعدها آن را به نومرار داده نیاز محقّق یبعض اریکرده و در اخا هیته ینسخه کپ نیا ریبار از تصاو نینخسا
 کردند. یمعرّف

شر  سیانفرهنگ  یها. مدخل2 ت با نیالمعا
ّ
ست، شده شلارش دم سخه، در هامدخل از یبرخ شدن پاک ر  ینظ یلیدلا  به امّا ا  و ن

 مقدار نیا از یاندک هامدخل یوامع تعداد   اس   ت ملکن گر،ید یاپاره ماندن فیتعر  بدون ای ها،مدخل از یاندک ش   دن   تکرار زین
 .باشد شاریب ای کلار

 منابع
 .یفرهنگ مطالعات و یانسان علوم پژوهشگاه :تهران زاده،یهاد ارض حیتصح ،بالخلاص یالمسمّ  دستوراللغة( 1380ابوعبداللّه ) ،ینزطن بیاد -
 .تهران دانشگاه یمرکز ۀکاابخان، 2/4016 ش یعکس ۀنسخ ،نیالمعاشر  سیان -
 .سخن :تهران ،دمسه و لهیکل یعرب امثال و اتیاب و اخبار شرح( 1390) بهروز ،یلانیا -
 .186 تا183 ص، 1 ش ،1س  ،حقوق و فقه کتاب نقد ،«هفاس سده از یاامرارنامه»( 1394) بهروز ،یلانیا -
 .فرهنگ وزارت انطباعات کل ۀادار  اناشارات :تهران فروزانفر، الزمانعیبد حیتصح ،معار ( 1333) ولد بهاء -
 (./https://dadegan.apll.ir ی:نارنایا ی)به نشان یصادم اشرفیعل یسرپرسابه ،یفارس ادب و زبان فرهسگستان یسینوفرهسگ گروه کرهیپ -
 .یدانشگاه نشر مرکز :تهران ،یلیابراه اوسطیعل کوششبه( 1367)( الأسماء بی)تهذ یالاسام تاج -
 .رانیا فرهنگ ادیبن :تهران محلّدطاهر، اهالامبه ،ادب قانون( 1350) محلّد بن سیابراه بن شیحب ابوالفضل ،یسیتفل -
 .یاسلام ریذخا مجلع :مس ،یمهاد  نیحس حیصحت ،خلاصةاللغات( 1393) مؤمن محلد ،یجنابذ -
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 .تهران دانشگاه اناشارات:تهران ،تهران دانشگاه اسساد مرکز و یمرکز کتابخانه یهالمیکروفیم فهرست( 1363) یمحلدتق پژوه،دانش -
 . رانیفرهنگ ا ادیبن :تهران ،یاسداللّه ینجف دیسع حی، تصحدستورالاخوان( 1350خان بدر محلّد ) یماض دهار، -
 .تهران دانشگاهتهران:  ،مهلغتسا( 1377) اکبریعل دهخدا، -
 .یاسلام یشورا مجلس اسناد مرکز و موزه کاابخانه اناشارات :تهران ،یاسکندر  اصغر حیتصح( 1397) الاسما باجید -
 مکاوب. راثیم :تهران ،ارشاد کتاب به ینگاه با( ی)ماوراءالسهر  یفرارود یفارس ۀگون: یفارس یهامتن یشساسگونه( 1394) یعل ،یروام -
 .هرمس :تهران، [یکی]تاج یفرارود یفارس زبان( 1383) ادیّ ص بایشک و یعل ،یروام -
 .یفرهنگ و یعلل اناشارات :تهران ،اءیالاش و الحرو  مرتب یف الاسماء مهذب( 1364) علر بن محلود ،یزنج -
 .البرز نشر :تهران نش،یب یتق حی، تصحلمصادرا کتاب( 1374بن احلد ) نیابوعبداللّه حس ،یزوزن -
 .9تا  2، ص 8 شفرهنگساان(،  ۀنام ۀنامژهی)و دستور ،«یمعن یبه اسام یمصدر  Iاضافه شدن پسوند ( »1391) اشرفیعل ،یصادم -
 محلود افشار.  دکار اناشارات :تهران ،یفارس یهافرهسگ( 1400) اشرفیعل ،یصادم -
 .یدانشگاه نشر مرکز :تهران ،یانور  حسن حیتصح ،انیالصب نصاب (1372) ابونصر ،یفراه -
 .رانیا فرهنگ ادیبن :تهران ،یرایحر  روزیف و ینو یم یمجاب حیتصحبه البلغم، کتاب( 1355) عقوبی بیاد ،یشابور ین یکرد -
 .یفرهنگ مفاخر و ارآث انجلن :تهران ،یروام یعل کوششبه ،الاصسا  تکملة( 1385) دیسع بن محلّد بن یعل ،ینیکرم -
 .تهران دانشگاه :تهران ،ینیجو زاللّهیعز  حیتصح به( 1377) مصادراللغّه -
 .یفرهنگ قات  یتحق و مطالعات ۀمؤسس :تهران زاده،عالس یهاد حیتصح ،المصادر تاج( 1366) یعل بن احلد ،یهقیب یمقر  -
 هاسو :تهران ،یآبادنجف یر یام یجعفرعل حیتصح ،الاسماء یف یالاسم( 1382) ابوسعد ،یدانیم -
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